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This paper investigates mechanisms of cross-linguistic
interference that emerge when multilingual diplomatic
professionals operate within Russian institutional contexts.
Adopting a structural-functional perspective, the study
introduces an original classification of interference types and
presents a comparative analysis of interference levels using
tables and diagrams. It identifies both internal and external
factors that shape deviations in diplomatic communication-
including bilingual proficiency, intercultural strategies, and the
institutional norms of diplomatic discourse-and offers practical
recommendations for reducing interference and improving
communicative precision.
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Ushbu ishda ko‘p tilli diplomatik mutaxassislarning rus
tilidan foydalanishida yuzaga keladigan tillararo interferensiya
mexanizmlari tahlil qilinadi. Tadqiqot tuzilmaviy-funksional
yondashuvga asoslanib, interferensiya hodisalarining original
tasnifini o'z ichiga oladi. Interferensiya darajalarining qiyosiy
tahlili natijalari umumlashtirilgan jadvallar va chizmalar bilan
to‘ldirilgan holda taqdim etilgan. Diplomatik muloqotdagi nutqiy
og'ishlar xususiyatlariga ta’sir ko‘rsatuvchi ichki va tashqi
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omillar, jumladan ikki tillilik kompetensiyasining o‘ziga
xosliklari, madaniyatlararo munosabat strategiyalari hamda
diplomatik diskursning institutsional xususiyatlari aniqlangan.
Interferensiyani  kamaytirish va  diplomatlar  nutqini
takomillashtirish bo‘yicha amaliy tavsiyalar ishlab chigilgan.

Mexbs3blKoBasi UHTepdepeHIUA B  PYCCKOSA3bIYHOM
JAMIUIOMATUYECKOM JAUCKYpPCe MHOTOSI3bIYHbIX CNIEIIUA/IHMCTOB:
CTPYKTYPHO-PYHKIIUOHA/IbHbII aHA/IN3

AHHOTAIIMUA

Knaiouesvle croea: B pa6oTe aHa/JM3UPYIOTCA MeXaHU3Mbl MEXbA3bIKOBOU

MEXKAAIBIKOBAT uHTepdepeHLNH, BOSHUKAIOLIHEe IIPH UCII0JIb30BaHUH PYCCKOTO

Z:ﬁiﬂﬁiﬁiﬁgﬁﬁﬁ J— SI3bIKa MHOT'OSI3bIYHBIMH JAMIJIOMAaTHYECKUMHU CIIEMaJIUCTaMU.

DYCCKHIl A3bIK, HccnemoBaHre OCHOBAHO Ha CTPYKTYPHO-QYHKIIMOHAJbHOM

MHOTO0sI3bIYHe, MOJX0Je W BKJIYAeT OPUTHHAJbHYI KJaccudpHKaIrio

6UIMHIBaJIbHAS UHTEPPEPEHIMOHHbIX MPOSIBJIEHUH. llpencraBsieHbl

KOMIIETEHIHA, pe3yJIbTaThbl COIOCTaBUTEBLHOTO aHa/JM3a  YpOBHEH

l'IpO(l)eCCI/IOHaJIbHaH

KOMMYHUKALWS, uHTepdEepeHI[UY, [ONMOJHEHHbIe CBOAHBIMM TabJUIAMH U
cxemamu. Omnpeje/ieHbl BHYTPEHHHE M BHeNIHHE (aKTOphI,
BJIUSIONIME Ha  XapakTep pedYeBblX OTKJOHEHHUH B
JUIJIOMAaTUYECKOM KOMMYHHKAIMH, BKJOYasg OCOOGEHHOCTH
OMJIMHTBAJbHOW KOMIIETEHIIMH, CTPAaTErHU MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJIEMCTBUS U HHCTUTYIMOHAJbHYK  CHElUPUKY
JUIJIOMaTUYECKOTO JAUCKypca. [IpesioskeHbl MpaKTUYECKHe
pPEKOMEHJAIMK 110  CHW)KEHHUI0O  HMHTeppepeHIud |
ONTHMM3ALUH PEYH JUIJIOMATOB.

BBEJEHUE

YcnoxHeHUe MeXJyHapoJHbIX KOMMYHUKALMY, paclIMpeHUe AUIJIOMAaTHYeCKUX
GYHKLIMH M UHTEHCUPUKALIUSA MeXTOCyZlapCTBEHHBIX KOHTAKTOB MPUBOJAT K TOMY, UTO
PYCCKOAI3bIYHASA [AUIIJIOMaTH4YecKas cpeJa CTaHOBUTCA MPOCTPAHCTBOM aAKTHUBHOIO
B3aMMOJIEMCTBUA PA3JIMYHbIX A3bIKOBBIX CHUCTeM. MHOrod3blyHble [JUIJIOMATHhI,
peryJisipHO MepekJyarliuecs Mex/ay paboyuMu sf3bIKaMH, GOPMUPYIOT OCOOBIA THUI
peyeBOro noBeJieHHd, B KOTOPOM HUHTeppepeHLUs NpOSABJSAETCA He KaK CaydarHoe
sIBJIEHUE, a KaK CUCTeMHBIA 3P PeKT OUIMHTBAJIbHOU AeaTeJbHOCTH [1].

CoBpeMeHHbIe MCC/IeJ0BaHUA y/eAI0T BHUMaHUe UHTeppepeHLIud B ObITOBOM,
y4eOHOM MU MEXKYJbTYPHOM OOLIeHUH, OHAKO AUIJIOMAaTUYECKHUU JUCKYPC OCTAETCH
HeJI0CTaTOYHO U3yYeHHOU chepoi, YTO AeslaeT HacTosIlee UCCleJ0BaHUe aKTyaJlbHbIM U
HOBATOPCKUM [2].

1. TeopuTHYecKue NpeANOChbUIKA UCC/IEL0BAHUSA

NHTepdepeH s TpaKTyeTCsd KaK HeIPOU3BOJIbHOE HAJIOKEHHUE HOPM

OJIHOI'O f3blKa Ha JApyrod. B aumyjoMaTun OHa KMMeeT HWHCTUTYLUOHAJbHYIO
cnenvpuKy:

- 11060€e HETOYHOE BbIpaXKeHHEe MOXKeT U3MEeHUThb OJINTUYECKYI0 HHTepIIpeTal U0
BbICKa3bIBaHu4 [3];
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- IUIUJIOMAaTUYeCKUH $S3bIK OCHOBAaH Ha CTaHJAAapTU3UPOBAHHBIX KJIMIIE H
bopMyIMpOBKax;

- OTTEHKH BEXKJIMBOCTHU U MOJIaJIbHOCTH UMEIOT IOPUINYECKOE 3HAYEHHUE.

JIMnIoMaTUYECKUN AUCKYPC — 3TO OCOOBIM TUI MHCTUTYIMOHAJIBHOTO OOIIEHHUS],
JIJIS KOTOPOTO XapaKTEPHBI:

- GopMaIM30BaHHOCTH;

- BbICOKasl CTENEeHb CEMAaHTUYECKOU TOYHOCTH [4];

- 00513aTe/JIbHOCTb COOJII0/IEHHS] pe4eBOro MPOTOKOJIa;

— MEXKYJIbTypHasi YYBCTBUTEJbHOCTb CMBbICJIA.

1. OcHOBHbIE BH/Abl HHTEPpEPEHIIUU B peYH MHOTOSA3bIYHbBIX AUIIJIOMATOB

Hwxke mnpejcraB/ieHa OpUrHHa/IbHAas KJiaccuUKaUuA, paspaboTaHHas AJs
MOBBIIIEHHUST HAYYHOW HOBU3HBI.

Ta6auna 1.

YPOBHI/I MIpOoABJICHUA MEXbA3BIKOBOM I/IHTep(l)ep(EH].lI/lI/I B AUIIVIOMATH4Y€CKOM

AUCKypce
YpogeHb IposiBieHus IloTeHIMa/IbHBIE OCIEACTBUS
o aKLeHTbI CABUTH HapyllleHue CHKEeHUE aBTOPUTETHOCTH,
doHeTHYeCKUU .
PYCCKOM MHTOHAIUU TPYAHOCTH BOCIIPUSITHS
KaJIbKH C
. . HCKa)KEHUE CMbICJIOB
Jlekcuyeckui aHTJIMcKoT0/GpaHIy3CKOTO,
JUTIOMAaTHYECKUX POPMYJIUPOBOK
JIOXKHbIEe 3KBUBAJIEHTHI
. HapymieHus ynpaBJieHus, nopska
['pamMaTHyecKuit I0pUANYECKHE 3HAYMMbIe OIIUOKU
CJIOB, COIJIACOBAHHUS
. HecooTBeTcTBUE HOpMaM
[IparmMaTUyecKu o JUTJIOMaTHYEeCKUE HeJJ0pa3yMeHUs
BEXXJIMBOCTH, OLITUGOYHBIN TOH

2. [IpnuynHbI HUHTEpP(PEePEHLMOHHbIX SBJIEHUMN
WUHTepdepeH1IUs B JUNJIOMAaTUYECKON pedyr 00yCc/IoBIeHA KOMIIJIEKCOM (PaKTOPOB.

Tao6simna 2.

[IpyynHa uHTepPepeH U B peYd MHOTOSI3bIYHbIX CIIEL{UATHCTOB

I'pynna ¢pakToposB CopepxaHue
JIMHrBUCTUYECKHE JIOMHHHPpOBaHUe aHIJIMACKOro Kak lingua
franca; HEeCX04CTBO rpaMMAaTH4Y€CKUX CUCTEM
KoruutusHbie dBTOMATH3alUA «PEeYEBbIX 1a6JIOHOBY
POJHOTO fI3bIKA
WHCcTUTYLMOHANbHBIE JeQULUT PYCCKOSA3bIYHBIX TPEHUHI OB,
BbICOKAasi CKOPOCTb NOATOTOBKHU IOKYMEHTOB
COLU/IOKYIII:TyprIe pPa3/Iindud B CTPATEIrvUAX BEXKJIMBOCTHU U
AUITIJIOMATHU4Y€CKOI' 0 NOBeJEeHUA
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3. Cxema uHTepdepeHIUOHHOI0 MeXaHu3Ma

Huxe mnpencTtaB/ieHa aBTOPCKasA C€XeMa, OTpakamouias MyTb BO3HUKHOBEHMS
MHTepdepeHUH:

- PoagHoM A3bIK AUIIJIOMATA;

- KoruutrBHag MaTpu1a 6UIMHIBa;

- CTpaTervu nepekyr4eHus Mex/y 3blIKaMU;

- Pabounii a3bIK AUNJIOMAaTHU (PYCCKUH);

- Uutepdepennusa (doHeTtuveckas / Jekcuueckass / rpammaTuyeckas [/
nparMaTuyeckas);

-3JTa cxeMa WJUIOCTPUPYET, YTO MHTepdepeHIMs BO3HUKAeT He Ha YpOBHE
Cy4alHOW OUIMOKY, a HAa YPOBHE IJIyOMHHOTO KOTHUTUBHOIO MPOLecca.

4. MlocneacTBuA UHTEpdPepeH U AJIA AUNJIOMATUYECKON KOMMYHUKaLUU
[ aunaoMaTuU HHTepdepeHIUsl oNacHa He TOoJbKo ¢opMajbHO, HO U
NOJIMTUYECKH [5].

Ta6una 3.
KoMMyHUKaTUBHbIE PUCKU HHTepdepeHI U
Tun uateppepeHunu PHCK /11 KOMMYHUKALlUU
doHeTHYeCcKada HeBepHad MHTEpPIpeTalud YCTHOI'O 3adBJIEHHA
Jlekcuyeckada ABYCMBICJIEHHOCTb O(I)I/IL[I/Iaf[bHOI‘O AOKYMEHTa
FpaMMaTI/I‘IECKaH I-OpPIL[PI'-IECKOﬁ pacxoxxaeHue CMbICJIOB
[IparmaTnyeckas HapylleHHe AUIIJIOMAaTHYeCKOr0 NPOTOKOJ1a

5. [lyTn MUHMMM3aL U1 UHTEepepeH U

Ha ocHoBe aHa/113a Bbl/leJIeHbl KJIIOUYeBble MePbI 0 CHUXKEHUI0 UHTepdepPeHIUH.

1) MeToau4eckue Mepbl

- IporpaMmbl «PycCcKUi S3bIK IUIIJIOMATUNY;

- CO3/laHUe CUMYJISITOPOB IIEPETOBOPHBIX CUTYALHM;

— KOPIYC PYCCKOSI3bIYHBIX AUNJIOMATUYECKUX TEKCTOB OLIUOOK.

2) UHCcTUTYIIMOHA/IbHBIE MePbI

- persiaMeHTbl MPOBEPKU AUMJIOMATHYECKON JOKYMEHTAIMU;

- 00s13aTeJsibHasl 9KCIIepTU3a peyeBbIX POPMYJIUPOBOK;

- CO3/JaHUE PYCCKOSA3BIYHbBIX I[EHTPOB MOATOTOBKH AUIJIOMATHYECKUX KaZPOB.

3) TexHOJ/JIOTUYECKHE MEPBI

- aBTOMaTU3UPOBAaHHbIE HHCTPYMEHTbI KOPPEKTUPOBKU TEPMUHOJIOTUH;

- CUCTEeMbI aHaJIN3a AUIJIOMATHYE€CKOU MOIa/IbHOCTH;

- HHTeJIJIEKTYyaJIbHbIe CJIOBAPH 3TAaJOHHBIX JUILJIOMAaTUUYECKUX KIIHIIIE.

3AKJIDYEHUE

[IpoBegéHHOE ucceloBaHue NO/ITBEPKAET, 4TO MeX'bsI3bIKOBas
uHTepdepeHIMs B PYCCKOS3bIYHOM [AUIJIOMAaTHYECKOM JUCKYpCE y MHOTOSI3bIYHBIX
CreLHaJUCTOB PeACTaBJIsIeT COO0H C/I0°KHOE MHOT'OC/IONHOE siBJIEHUE [6], BO3HUKalOLIee
Ha TMepece4yeHU U JUHTBUCTUYECKHX, KOTHUTUBHBIX, UHCTUTYIIMOHAJIbHBIX U KYJbTYPHO-
noBeJieH4YeCKHUX GaKTOpoB. B oT/iMyKe OT 6LITOBOIO UJIU aKaIeMHUYEeCKOT0 GUJIMHTBU3MaA
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JUIJIOMaTUYeCcKass KOMMYHHMKaluus QYHKIMOHUPYET B YCJOBUSX TMOBbIIIEHHON
OTBETCTBEHHOCTH, TJle KaXkJoe peuyeBoe JelCcTBUe 006JsaflaeT PUAAYECKON CHUJIOH,
a J060e OTKJIOHEHHE OT HOPM - JAa)Ke MUKPOJUHTIBUCTUYECKOTO YPOBHSI — CIIOCOOGHO
OKa3aThb CEPbE3HOE BJIUSIHUE HA MOJUTUYECKYI0 UHTEePIpeTAIUI0 BbICKa3bIBaHUs [7].

Pe3ysibTaThbl CTPYKTYPHO-PYHKLMOHAJIBHOIO aHA/IN3a M0Ka3aJId, YTO MHTepdepeHLUs
NpOSBJSETCS He CJAy4yalhHo W He ¢QparMeHTapHO, a KaK 3aKOHOMEPHbIM MeXaHHW3M,
BKJ/IIOYAIOLMH POHETHUYECKUE, JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUE, FPAMMaTHYeCKHE U IIparMaTUYecKye
YpOBHU [8]. ITU ypOBHU B3aMMOCBSI3aHbl U (POPMHUPYIOT €/JUHbIA KOHTHUHYYM, B KOTOPOM
rJly6MHHbIE KOTHUTHBHBIE MTPOLIECCh] — aBTOMATH3AalUs peyeBbIX 11a6JI0HOB, JIOMUHUPOBAHUE
OIpEe/IeJIEHHOTO $13blKa, OCOOEHHOCTU MEXKYJIbTYPHbIX MpeJCTaBJeHUNA - OKa3bIBAIOT
Henocpe/iCTBEHHOE BJIMsSIHME HA peyeBoe NoBeieHue JUILJIoMaTa.

Ocoboe 3HauyeHUe UMeeT BbIsIBJEHHasl MparMaTtuyeckas UHTepdepeHIus,
MIOCKOJIbKY HMEHHO OHa olpejeJiseT JAUIJIOMaTHYEeCKYl0 TOHAJbHOCTb, YPOBEHb
BEXKJIMBOCTU, MEXJIMYHOCTHYIO IUCTAHIIMIO U CTPATeruio B3aumo/eicTeus. Hapyuenus
B 06JIaCTH NparMaTUKH HepeJKO BOCIPUHUMAIOTCS CTOPOHAMHM KaK JeMOHCTpalUs
HecoOJ/II0IeHHsT MPOTOKOJIA, HEJOCTAaTOYHOTO yBaXXEHUs WJM HEKOPPEKTHOIrO
HaMepeHHs, UYTO ClIOCOOHO MPUBECTU K KOMMYHUKATUBHbBIM CO0SIM JlaXke MPHU UjieaJbHON
rpaMMaTH4YeCKOM CTPYKTYpe BbICKa3bIBaHUs [9].

AHanu3 npuYUH UHTepPepeHIIMU BbISIBUJI MHOTOCAOMHOCTb (GaKTOPOB: OT
JIMHTBUCTUYECKOW HECOBMECTUMOCTHU $3bIKOBBIX CHUCTEM [0 HHCTUTYIMOHAJbHbBIX
6apbepoB, CBSI3AHHbIX C HEXBATKOM PYCCKOSI3bIYHOW MPAKTUKHA B MEXYHAPOAHbIX
CTPYKTypax. HeMasoBaXkHYI0 pOJib UTPAIOT U COLMOKYJbTYPHbIE Pa3JM4Us — HOPMBI
BEXKJIMBOCTHU, KOMMYHUKATHUBHbIE 0XKUJAHUS, IPEATIOYTEHHUS B IPAMOTE UM HENPSIMOTE
BbICKa3bIBaHUM. B AumioMaTuu Takue pas3jinuusi 0COGEHHO KPUTHUYHbI, TOCKOJIbKY OHU
3aTparvBalOT He TOJbKO 3()p(EeKTUBHOCTb OOILIEHUs, HO U CUMBOJIMYECKHMU CTATyC
rocyaapcts [10].

[IpeasioxkeHHble B paboTe NyTH MUHUMHU3ALUU UHTEPEPEHIIUU J€MOHCTPUPYIOT,
YTO NOBbIlIeHHE 3PPEKTUBHOCTU PYCCKOSA3BIYHON AUIMIOMATUYECKONM KOMMYHHUKAIUU
BO3MOXXHO JIMIIb TMPU HHTEerpanud o6pa3oBaTe/IbHbIX, TEXHOJOTHYECKUX U
MHCTUTYI[MOHAJNbHBIX MOJX0J0B. TpebyeTci He MNpocTo o6y4yeHHe S3blKy, HO H
dbopMUpOBaHHE Yy [AUIJIOMATOB KOMILJIEKCHON pPYCCKOSA3bIYHONW NpodeccuoHaIbHOU
KOMIIeTEeHI[UH, BKJIOYAKIIed HaBbIKM aZIeKBAaTHOTO BbIGOpA peuyeBOM TOHAJIbHOCTH,
TOYHOrO UCHOJIb30BAHUSI TEPMHUHOJIOTUM, PACIO3HABAHUS MEXKYJbTYPHbIX PUCKOB U
cob6J1I0/ieHus mpoTokoJa [11].

Hay4yHass 3Ha4MMOCTb WCCJEeOBAHUS COCTOMT B pa3paboTKe paclIMpeHHOU
CTPYKTYPHO-PYHKIMOHAIbHOW U KOTHUTUBHO-ITParMaTU4eCcKor Mojiesi HHTepdepeHLInH,
YUYUThIBAKOIIENH cHenqUUKY AUIJIIOMAaTUYECKOro AUCKypca. [IpejacTtaBiieHHble TabGJIMIIb,
CXeMbl W aAHAJIMTHYECKHE OOOOIIEHUS] MOTYT CJAYKUTb OCHOBOW [Jisl Ja/IbHEHIINX
NPUKJIAAHBIX UCCJe0BAHUN B 06JIaCTU JIMHTBUCTUKU JUILJIOMATHH, TICUXOJUHIBUCTUKH
npodeCcCUOHABHOT0 0OLEHHS U MEXXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUH.

[IpakTuyeckass 3HaUMMOCTb PabOThI 3aKJHYAETCSI B BO3MOXXHOCTU NMPUMEHEHHUs
MOJIYyYeHHBbIX  pe3yJbTaTOB: B  NporpaMMax  MOBBIIIEHUS  KBaTUPUKAIUU
JIUTIJIOMAaTUYECKUX KaJIPOB; B pa3paboTKe yueOHbIX MaTEPUAJIOB M0 PYCCKOMY SI3BIKY JJIs1
MEeX/IYHApPOJAHbIX CHEUAJTUCTOB; B CO3JaHUU IUPPOBBIX CUCTEM KOHTPOJISI KayecTBa
JIUTIJIOMAaTUYECKOW pedd; a TakKKe B MOJTrOTOBKE METOJUYECKUX PeKOMeHJalUuu /s
pelaKTOPOB U MEPEBOJYNKOB AUMJIOMATHYECKUX JOKYMEHTOB [12].

5
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Mexbsa3bIKOBasd MHTepdepeHL U IIpeiCTaBIsgeT COO0M BIMSHUE OJHOIO0 A3bIKA Ha
JIpyroil B Ipolecce OUIMHIBAJbHOIO WJIM MHOIOSI3bIYHOrO 06uieHUs. B KoHTekcTe
PYCCKOSAA3BIYHOIO  AWIJIOMAaTHYeCKOro JUCKypca, TrJie paboTalT ClIeLUaJUCTBhl,
BJAaJlel0llMe HECKOJbKUMU $A3blKaMH, UHTeppepeHLUsl MNPOABJASAETCS B Pa3JUYHbIX
CTPYKTYpPHBIX U (QYHKIMOHAJbHBIX aclnekTtax pe4yd. OHa BKJ/IOYaeT JIeKCHUYeCKUe,
rpaMMaTH4yecKhe U NparMaTU4YecKue 3aMMCTBOBAaHMUS, KOTOPble MOTYT KaK 000rauiaTh,
TaK MW OCJOXHATb KOMMYHHUKAaTHUBHBIM I@poLecC, O0COOEHHO B (QOpMaJIbHBIX
JUIIJIOMAaTUYECKUX TEKCTaX U lleperoBopax.

CTpyKTYpHO-QYHKLMOHAJbHBIA  aHAJU3  MeXbA3BIKOBOM UHTeppepeHLUuU
II03BOJIIET PaCCMOTPETh, KAK MMEHHO A3bIKOBbIE 3JIEMEHTHI OJHOI'O A3bIKa IPOHUKAIOT
B JIpyTOM U KakK 3TO BJIMSET HAa CMBICJ U Ha KOMMYHHKAaTHUBHbIe LieJId COOOLeHHUS.
B aunsioMmaTHU4ecKOM KOHTEKCTe TOYHOCTb IepeZayd HHPopMalyMU U COOJIIOJeHue
dbopMa/IbHOrO CTUJIA UMEKT IepBOCTeNeHHOe 3HadyeHHe. [[03TOMy BaXKHO BBIABUTH
YPOBHHU fI3bIKa, r/le UHTepdepeHLUsA JONMyCTUMA, U Te, I/le OHa MOXeT NPUBECTU K
HeJIONIOHMMAaHUI0 UJIM IOTepe aBTOPUTETA FOBOPSAILETO.

Ha ypoBHe jiekcuKH UHTeppepeHLUs NPOSBASAETCS, HAIPUMED, B KaJIbKUPOBAaHUHU
MJUOM, B MpPSAMOM IlepeBOJie TEPMHMHOB WJHU BO BHEJPEHHWU HHOCTPAHHBIX CJIOB,
INpeUMyIeCTBEHHO aHIJIOA3BIYHBIX. ITO CBA3aHO C JJOMUHUPOBAaHUEM aHIJIMWCKOTO B
MEeX/yHapOoJHOM JMUIIJIOMAaTUYEeCKOM OOIEHUH, U CIEeLUaAJUCTbl WHOTAA NEepPeHOCAT
aHIJIMACKUEe $A3bIKOBble MOJeJW Ha pycckud. OZjHaKO 4Ype3MepHOe HCIOJIb30BaHHUE
NOA06HBIX 3aMMCTBOBAaHUM MOXeT HapyllaTb HOPMbI PYCCKOrO AUIJIOMAaTHYeCKOIO
JIUCKypCa U BOCIIPUHUMATBCA KaK CTUJIUCTAYeCKas OLIMOKa.

[pamMmaTuyeckass uHTepdepeHLUs] XapaKTepHa /AJsl CTPYKTYpbl MpeaJOKeHUH:
HabJ1I0/1aeTCs epeHOC CMHTAKCUYeCKOM OpraHU3alii MHOCTPAHHOTO A3bIKa, YTO IPUBOAUT
K MOCTPOEHUI0 HeeCTeCTBEHHBbIX AJisl pyccKoro ¢gopmysrMpoBok. Tak, pacrnpocTpaHeHbl
JI0CJIOBHBIE NTepeBO/bl aHTJIMACKUX KOHCTPYKLUH, YTO NPOABJISAETCSA B HAPYLIEHUH OPAAKa
CJIOB U B HENMPABUJIbHOM yNOTpe6/IeHUH NajieXKeld WU npeasoros. Takve OmIMOKU MOTYT
CHU3UTD JI0BEPHE K BbICKa3bIBaHUIO U 3aTPYAHUTD €ro noHnuMaHue [13].

[IlparmaTuyeckMi  acneKT  UHTeppepeHLMUHM  CBSI3aH C  HapylleHUeM
KOMMYHHUKAaTUBHBIX CTpaTerui, XapaKTepHbIX JJf [JUIJIOMAaTUYHOTO OOILeHHUS.
MHoOrosi3bluHble CHENMATMCTbl MOTYT 6GeCCO3HATEJNbHO NMEPEHOCUTh MHTOHALMOHHBIE,
pUTOpHUYECKHE U KYJbTYpPHble HOPMbI U3 JIPYTUX A3BIKOB, YTO NPUBOAUT K U3MEHEHUI0
TOHA BBICKAa3bIBAHUS WJIM HEBEPHOMY BBIPAXKEHUIO BEXJIWBOCTU WU JUCTAHLMU. ITO
O0COGEHHO Ba)XHO B MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKALWH, TAe AUIJIOMAaTUYEeCKUH 3THUKET
UrpaeT KpPUTHUYECKYH pOJib. Mexbs3blkoBass HHTepdepeHLUs B JUINJIOMATUYECKOM
JIUCKypCe TakKe NposBJsAeTcd B popMaTax U KaHpax pedyeBbIX AaKTOB, IZie BJIUSHUE
JIPyroro s3blKa BJAMSET Ha CTPYKTYPY OPULIMAIbHBIX IMCEM, IEPETOBOPHBIX IPOTOKOJIOB
M MyOJMYHBIX BBICTYIJIEeHUMHA. Hanpumep, nepeBoAYMKM U JUIJIOMATbl HUHOTJA
UCIIOJIb3YIOT 3apy0ekHble 00pasibl NOCTPOEHUS apryMeHTaldu WA CTPYKTYpHbIE
CXeMbl TMCeEM, 4YTO B PYCCKOM CTHUJIe MOXeT BOCHPHHMMATbCA KaK H3JIMLIHE
dbopManM30BaHHOE WJIM HENpPUBBIYHOE. B coBpeMeHHOM JuIJioMaTU4ecKoM dopMmare
pacTéT BJAMSHHUE He TOJIbKO aHTJIMACKOrO0, HO U APYTUX MeXAYHAPOAHBIX A3bIKOB, TAKUX
KaK (paHLy3CKMA U KATAUCKUK. JTO NMPUBOAUT K MYJbTUITAIHOU UHTepdepeHLUH,
KOT/Zla 3JIeMEeHTbl MHOSI3bIYHBIX M CKYPCOB OJJTHOBPEMEHHO NepeceKalTCs U BJAUAIOT JpYT
Ha Apyra B PYCCKOA3bIYHOU peyH, co3/aBas CJ0XKHble CMeLlaHHble 3bIKOBble MOJEJIH.
YnpaBieHve  Takod ~ MHOroobpasHod  HHTepdepeHLUell  TpebyeT  BBICOKOU
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KOMIIETEHTHOCTH M OCO3HAHHOTO MOJX0Ja K MHOrOfI3bIYHOMY o06ieHu0. Takum
00pa3oM, CTPYKTYPHO-QYHKLIMOHAJIbHBIA aHa/Iu3 MeXbSA3bIKOBOM HHTepdepeHLUH B
PYCCKOSI3bIYHOM JUIIJIOMaTUYeCKOM JUCKypce T[OKa3blBaeT, 4YTO 3Ta MpobJeMa
MHOTOrpaHHa U TpebyeT CUCTEMHOTO u3ydeHUs. [I[paBuibHOE MOHMMaHUe U peryJasaLus
MHTepdepeHIIMY MO3BOJIAAIOT COXPAHATb SICHOCTb, TOYHOCTb U JAUIJIOMAaTHYeCKYIO
KyJbTYpy p€4Yd, YTO fIBJSETCA KJIIOUYEBBIM (AKTOPOM YCHELIHOTO MeXJyHapOJHOro
B3auMoJeicTBusA. [loAroToBKa MHOrOSI3bIYHBIX CIELUaTUCTOB JOJrKHA BKJIKOYaTh
obyyeHUe MeXaHHW3MaM KOHTpPOJisl MHTepdepeH U [ NMOBbIeHUA 3PpeKTUBHOCTH
npodeccuoHalbHOW KOMMYHHUKAIUU.

TakuM  o06pa3oM, MexXbsA3bIKOBasi HHTepdepeHIUss B  PYCCKOSA3bIYHOM
JIUIJIOMaTU4YEeCKOM JUCKypCce — He BpeMeHHOe 3aTpyJHeHHe, a YCTOUYMBBINA peHOMEH,
TpebyUIMil CUCTEMHOr0, Hay4YHOr0 OOOCHOBAaHHOIO MOJXO0Ja K ero NOHUMaHUI0 U
MHUHUMM3ALUU. Pa3BUTHe PYCCKOSA3bIYHOM AUIJIOMAaTHYECKON NPAKTUKU 3aBUCHUT OT
KOMILJIEKCHBIX YCUJIMW: JIMHTBUCTOB, JUIIJIOMaTUYECKUX aKaJeMUH, MeXIyHapOoJHbIX
OpraHu3alui U ClelMaJucTOB 0 MeXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJeNCTBUIO. B nepcnekTuBe
JlaJibHeWIIMe  UCCAeloBaHMS  MOTYT  OBbITb  HampaBJeHbl Ha  pa3paboTKy
aBTOMATHU3UPOBAHHbIX MHCTPYMEHTOB MOHUTOpPUHra HHTepdepeHIMH, pacliupeHHe
KOpNyCHOM 6a3bl JUIJIOMAaTHYECKOM peuM, a TakkKe Ha HM3yyeHHe B3aWMOBJIUSHUSA
HallMOHAJbHbIX PUTOPUYECKHUX TPAJAULUHI B YCIOBHUSAX IJ1I00aJbHON AUINJIOMATHH.
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